
Л  очей 
оп-
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дав- }
чьи творческие 
споров и об-

р СТЬ театры, 
путь четко 

ределился, чье 
сто в искусстве 
но завоевано, 
принципы — вне
суждений. Есть театры, в чьем обли­
ке находишь черты симпатичные, 
а рядом замечаешь нечто, совсем 
чуждое нашему восприятию. Таков 
только что закончивший гастроли в 
Советском Союзе молодой амери­
канский балет Роберта Джоффри.

...Возникают словно едва наме­
ченные акварелью фигуры, сменяют­
ся замысловатые соло, трио, группо­
вые сиены, сменяются настроения—1 
от лирического «затишья» первого 
эпизода к динамике поединка. И, 
наконец, все исполнители медленно 
«тают» за полупрозрачным белым 
полотнищем — таков «Гамелан», од­
ноактный балет, навеянный япон­
ской поэзией. Может быть, эта по­
становка, построенная на тонкой 
стилизации, и выражает кредо кол­
лектива? Но вот — соединение са­
мой дерзкой акробатики с классиче­
ским танцем в «Морской тени». 
Потом весьма рискованный, с мо­
ей точки зрения, ничего общего с ис-

ло д о й  ба
кусством не имеющий, эксперимент 
«На заре человечества» — спек­
такль, низведший вечную тему ба­
лета — любовь — до самого низ­
кого и жалкого натурализма. А  ря­
дом — шумный, чуть грубоватый 
юмор «Прошлого мюзик-холла».

Создается впечатление, что идей­
но-эстетическая программа театра в 
высшей степени пестра и, может 
быть, полемична. И тем не менее не­
прерывный поиск в лучших рабо­
тах труппы уже дал ощутимый ре­
результат.

Классический дуэт из ««Фестиваля 
цветов» позволяет угадать, что здесь 
понимают значение наследия, столь 
важного для развития балетного те­
атра.

Не менее важно и то, что пробле­
ма драматургии балетного спектак­
ля по-настоящему волнует театр.

Пусть, скажем, «Интерлюдия» — 
рассказ о внезапно возникшей и 
столь же внезапно разрушенной люб­
ви слепого юноши—несколько сенти-

лет США
ментальна и не изобилует постано­
вочными находками. Симптоматична 
уже сама попытка наполнить танец 
человечным смыслом.

Такая же цель поставлена и 
достигнута спектаклем «В доме 
страданий», где театр обратился к 
большой литературе — к творчеству 
Гарсиа Лорки. Всё (даже неприемле­
мые для нас черты болезненной об­
реченности) решено тут броско, дерз­
ко. Прибавьте ко всему великолеп­
ную в своей современности и остро­
те фантазию балетмейстера, мастер­
ство дирижера Юрия Краснополь­
ского и главные партии в превосход­
ном исполнении Лизы Брадлей, По­
ля Садерлэнда...

...Можно было бы упомянуть еще 
много имен. В труппе есть настоя­
щие индивидуальности — люди, ар­
тистизм которых несомненен, есть 
общая увлеченность своим делом. И 
хотелось бы, чтобы все лучшее в ра­
боте этой труппы нашло дальнейшее 
развитие в ее творчестве.

Е. ЛУЦКАЯ

•ва: Москва И-51. Цветной бульвар. 30 (для телеграмм Москва Литгазета). Телефоны: секретариат — К 4-04-62, отделы: р ' 
1 жизни — К 4-06-05, международной жизни — К 4-03-48, зарубежной литературы и искусства—К 4-84-28, информац

.Типография «Литературной газеты», Москва И-51, Цзетной бульвар, 30.

«ЖПгР' ш г 12 «кадз


